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der ſoꝛgen vñ des ſchreckens jm zu geſtanden
Darumb do er diſe ſpiſe vnd wines emiwemg

gnlig gewunnen hat ſchied er ab wið lucrecia

willen Niſo das memãt ũtzit bõſes oð anders

geargwonet hat dan das er einer vlz der koꝛn
tragern geweſen wer ·

als euriolꝰ vff der ſtroſſen heim ging

wũdert er ſich ſelbs vñ redt in jm · Odz

mi yetz der keyſer kem vñ mich würd erkẽnẽ

M argwones wirt in diſer habit vñ ſollicher

enderung der cleyderen machen · wie wurd er

min ſpottẽ · Ick würd yderman ʒů einer fabel



vnd in zů ſchimpff vñ ſpotte . Er hoꝛte memeꝛ
vff alls lang / diſer wuſte was jm diſßß geburen
cleydt / wolte aber ich ſeite vñ erdechte mich

by emer anderen froiwẽ geweſen ſin mt by di⸗

ſer dan er die ouch ſelb lieb hat . Darumb mir

mt zů nutze wirt jn min liebe zů offnen vnd die

zů vraten die mich enpfangẽ vnd by leben hat

behaltẽ · Wie er alſo mit jm ſelbs redt ſo ſicht

er ſin achatem vñ paulumeũ ſine diener die er

furging vnd von inen vnd voꝛ nit bekent woꝛ

den jſt & er heim in ſin herberg kam Do ſelbs

als er ſich vhgezogen hat vnd ſine cleydtr wi

ð vm̃ angeleit / o ffnet er diſer dingẽ geſchicht
vnd handel . Vnd do er ingedenckelichen ſeit

was foꝛcht vñ was fröid· jnfallende ſich bege⸗
ben hatten wart er glich yetz eim foꝛcht endẽ

dan eim froͤlichen · Nber vnder dẽ foꝛchtſamẽ

dingen redt er . We mir toꝛen mines houptes
hab ich vertruwet einer froiwẽ · des hat mich
min vatter mt vnderwiſen Do er mich lert dz

ich mich an keyner frowen trin ſolt verlaſſen

vnd do er ſprach frowen ſin ein tier wilð vnnd

vngezempt / vntruw/ beweglich / vnſtet grime
vñ grulich vñ tuſẽtnaltigẽ zů falle jrs gemůtes
vnde eflẽ · Ich hab vetterlicher vnðwiſung



vergeſſen gehebt vnd min leben gegeben vnd

vertrimet einer frowen · Wie irer jm gereſen
Ob mich yemant mit koꝛn beladen het erken⸗

net · Was ſchand was rede vnd was vnere mir

vnd minen nockumenden dar von wer entſtan

den . Der keyſer het mich geurlopt · vnd mich

von jm gechan als einen lichtfertigen man · Er

het joch aber das verachtet · une wer jm aber

geweſẽ hete mich der man fundẽ jn dem ſchri

ne ligen verboꝛgen · Mert jſt das recht vñ die

geſatz juliam genant den ebrecherẽ · Nber der

ſchmertz eines ee / manns geburt vnnd bringt
gꝛoſſer pene vñ ſtraffe dan ye kein geſatzt veꝛ

lihẽ hab diſer det mit dem Diſe tůnt mit blat

rinſigen ſtreichen ſtraffẽ vnd etlicher e / brec⸗

her jn banden getürnt furen · Nber ſchetzẽ wir

joch das der man mich by leben beliben laſſẽ

het · Met er aber nit mich zů ſchwerer gefẽck⸗
niſſe gebracht Oder mich einen übelt etigen

vᷣlumdẽ man dem keyſer geant würt Sprechẽ
wir ouch das ich jm möcht ſin endeünnen rwile

er kein waffen het vñ mir ein gůt meſſer hang

te an mimner ſyten Nber diſer man hat by jm ge

ſellſchafft So hingen ouch mangerley waffen

an der wande die lichteklichen waren So w⸗



jm hüſz ein land zale der knechtẽ Vnd woꝛent

balde woꝛdẽ geſchreit vñ die turen beſchloſſẽ

vnd von mir genomen roch vnd ſtraff · Waffa
wie vnſinnig bin ich geweſen kein wolzheit het

vſz diſer ſoꝛg mich erloͤſſet · Danne allein ð val

des geluckes Was ſag ich aber von glůuck Ja

gluckig vñ behende vᷣminfftig lucrecia · O tru

we frow .O wiſe liebhaberin O furpundigeſte
aller edelſte liebe / warumb ſolte ich mich dir

mt geben Warumb ſolt ich dir m̃t truwen· vñ
werent mir tuſent houbter / ſo wolt ich doch

dir die alle enpfellen · Dann du biſt true Du

biſt ſicher. Du biſt fürſichtig .Du kanſt liebe

haben vnd den liebhabenden behuten vnd be⸗

ſchirmẽ · Wer jſt der / der ſo balde ein weß er⸗

dacht haben moͤcht do durch / er die ſo mich

füchtẽ abgerriſen het alls dü getan haſt · Du

haſt mir dis min leben behalten das ſelb lebẽ

ich dir ouch verheiß vñ gib / es jſt mt min v⸗

ich me lebe ſunder din Odir wirt nit ſchwer 30

vluren vmb dich das ich hab durch dich . Du

haſt mines lebens macht vnd mines ſterbens

gewalt O wiſſze beuſt O luſſe zung O lieplich

ougen · O behende vᷣnunfft .O marmore vñ ge

wolne glyð · Wen ſol ich vch mer ſehẽ ./ ẽ ſol
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ich widerumb die korallen farwe leffczen biſſẽ

wen ſol ich mer diner bewegbarẽ zungẽ jn mi⸗

nem mũde enpfindẽ Sol ich kemneſt din bruſt

im handelẽ Es iſt clein achates das du an di⸗

ſer frowẽ haſt geſeben · Nls vil ſy neher iſt alls

vil iſt ſy hůbſcher · Wolt Sot du by mir gewe

ſen wereſt Candale des kunges lydige eliche
hußzfroiw iſt m̃t ſo hůbſch gerweſen alls diſe jſt
Ich hab nit minð das der ſelb kung ſinen ge⸗

mahel nacket wolt gezoygt habẽ ſinen geſellẽ
vmb das er deſter volkomner fröͤide enpfing
dan ich tette · Des glichẽ ouch wo ich mõcht

vnd lieſſe dich lucreciã nackent ſehen Dan ich

ſuſt mt kann noch mag dir gnůge geſagen wie

gꝛolz vnd vil ſig jr hubſche · So magſtu ouch

nit gnüg mercken wie volkomen min frõid ſig

geweſen · Aber frowe dich mit mir Das min

froid vnd wolluſt gꝛoſſer geweſen iſt / dan mit

woꝛten vß geleget werdẽ mag . Alſo redt euri

olus mit achate . Nit minder redt ouch lucre⸗

cia mit jr ſelbs · Doch ſo in jr frõid ſo vil min⸗

der als vil ſy vᷣſchwigener ſin miiſt · vñm̃emant

mõcht vᷣtrüwen dem ſyſeit . Danne ſy voꝛ ſcha

me ſoſie die dinge ouch nt gar geſagen turſt ·
In dem begab ſich Bartarus ein bonomiſcher



reyſiger . von edelm geſchlecht geboꝛn an hab
lucreciã lieb zů haben vnd ivile er hubſch iwas /
do meynt er õch wird von jr wið vmb liebge
habẽ werdẽ · vnd allein der frowẽ ſcham hier

an wið ſtan · Nber die alls dan em gewonheit
iſt vnſern froiwẽ / tet alle man mit guttigem an

geſicht lieplich anſehen · Es iſt ein kunſt oder
warlicber zů redẽ ein betrůͤgmſz vmb dz waꝛe

liebe mt werd geoffnet · Bactarꝰ was von we

gen gꝛoſſer liebe beroubet ſiner ſynnen . vnnd

mõcht keinen tꝛoſt enpfohen · Er het den das

*5 gemute luccercie erfaren .
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